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1. Contexte 
L'action Echantillonnages biologiques des captures a pour objet de réaliser des 
échantillonnages en taille des débarquements des navires de pêche professionnels dans les 
principaux points de débarquement en France métropolitaine, selon le programme national 
avalisé par les services de la Commission européenne et dans le cadre plus général de l’action 
dédiée et dénommée Observation des ventes (acronyme ObsVente).  

L’objectif est de produire des structures en taille des débarquements des principales espèces 
commerciales pour les besoins des évaluations de stocks par les Organisations Régionales de 
Gestion des Pêches (ORGP) et autres instances scientifiques internationales compétentes 
(comme le CIEM), conformément aux obligations internationales de la Communauté et de ses 
États Membres (règlement (CE) N°199/2008, article 20). 

2. Préparation d’un échantillonnage 

2.1. Le plan d’échantillonnage 

2.1.1. Ouverture d’un compte WAO Obsvente  
Le plan d’échantillonnage est consultable sur le logiciel WAO : 
http://www.ifremer.fr/wao/obsvente/sampling-plan.action 

Pour accéder à cet outil, créez votre compte en renseignant le formulaire disponible sur les 
liens suivants : 

- Pour les prestataires : http://forms.ifremer.fr/sih/enregistrement-nouvel-observateur-
prestataire-sih/ 

- Pour les agents ifremer : http://forms.ifremer.fr/sih/enregistrement-nouvel-
observateur-ifremer-sih/ 

Le guichet d’assistance Harmonie vous communiquera ensuite votre identifiant et mot de 
passe. 

2.1.2. Contenu du plan d’échantillonnage 
Chacune des strates d’échantillonnage est décrite par un ou plusieurs lieux et un type de 
métier de pêche et reçoit un identifiant unique (ex : 2017_V0353 pour le chalutage de fond 
côtier opéré par des navires <18m ciblant les espèces démersales et opérant à partir de 
Fécamp, Dieppe ou Boulogne/Mer) L’ensemble des strates d’échantillonnage constitue le plan 
d’échantillonnage consigné sur le logiciel WAO. La notion de métier rend compte de l’activité 
d’un navire définie en toute rigueur par le type d’engin utilisé, les espèces recherchées 
(espèces cibles) et la zone de pêche fréquentée. Une unité d’échantillonnage des 
débarquements est une marée appartenant à l’ensemble des marées d’une strate 
d’échantillonnage.  

Les métiers dont les apports sont à échantillonner en taille ont été sélectionnés en fonction de 
leur importance en termes d’effort de pêche, de volume des débarquements et/ou de la valeur 
de ceux-ci.   

Chaque ligne du plan d’échantillonnage est décrite par : 
• un secteur (Atlantique Nord, Manche Ouest, etc.) 

http://www.ifremer.fr/wao/obsvente/sampling-plan.action
http://forms.ifremer.fr/sih/enregistrement-nouvel-observateur-prestataire-sih/
http://forms.ifremer.fr/sih/enregistrement-nouvel-observateur-prestataire-sih/
http://forms.ifremer.fr/sih/enregistrement-nouvel-observateur-ifremer-sih/
http://forms.ifremer.fr/sih/enregistrement-nouvel-observateur-ifremer-sih/
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• une zone de pêche 
• un ou plusieurs quartiers maritimes 
• Une liste de criées ou points de débarquements, ou à défaut, la criée principale du 

quartier maritime 
• un ou plusieurs métiers 
• une stratégie d’échantillonnage (simultané ou spécifique)  

L’échantillonnage simultané 
Il consiste à mesurer, pour chaque marée échantillonnée, toutes les espèces prédéfinies dans 
le plan.  

Sur le terrain, les mensurations s’effectuent par catégorie commerciale (celles pratiquées par 
le patron pêcheur). Pour la marée d’un navire donné, toutes les catégories de chaque espèce 
considérée doivent être échantillonnées. Certaines catégories peuvent faire l’objet de tris 
complémentaires notamment lorsque l’appellation commerciale regroupe un mélange 
d’espèces (cas fréquents des baudroies, des raies, des soles ou des encornets). Dans ce cas, 
vous avez deux solutions :  

- trier les espèces préalablement aux mensurations  
- identifier chaque espèce au fur et à mesure du processus de mensuration. 

Les raies, requins, langoustines et cardines doivent être sexés. Lors de la mensuration de 
chaque individu, il faut alors annoncer le sexe avant la taille de l’individu afin que la prise de 
note se fasse de façon fluide. 

Le guide de la mensuration1 indique les règles de mensuration des poissons, mollusques, 
crustacés, reptiles et mammifères marins applicables aux observations halieutiques 

L’échantillonnage spécifique 
Les stocks spécifiques sont les suivants (se référer au plan d’échantillonnage) : 

• bar en Golfe de Gascogne, Manche Ouest, Mer Celtique, Manche est, Mer du Nord 
• coquille Saint-Jacques en Manche ouest et Manche est 
• langoustine en Golfe de Gascogne 
• lieu noir de Ouest Ecosse, mer du Nord 
• Sardine et anchois en Golfe de Gascogne 
• homard, tourteau, araignée en Golfe de Gascogne, Manche ouest, Manche est 
• anguille en Méditerranée 
• Cas des OTB/OTM des espèces de méditerranée (bar, anchois, lottes,  merlu, rougets, 

poulpes, sardine, sole, dorade) échantillonnés avec des objectifs trimestriels, après la 
vente en criée en nombre de poissons par catégorie commerciale. 

 
Exemple de surbrillance d’une espèce dans le logiciel WAO 

Le nombre d ‘échantillonnages mensuels à réaliser est indiqué par mois pour chaque ligne du 
plan (cf. page suivante). Il est défini pour l'année et peut varier d'une année à l'autre. 
                                                           
1 http://archimer.ifremer.fr/doc/00001/6237/7655.pdf 
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Exemple de ligne de plan d’échantillonnage dans le logiciel WAO. 

Note : l’information située dans la colonne « mois », correspond au nombre de sorties à faire 
dans le mois pour chaque strate d’échantillonnage (exemple :  2 indique 2 sorties à organiser 
dans le mois, à 2 dates différentes). La colonne « nombre d’observation » indique le nombre 
de navires à échantillonner pendant la sortie. (exemple : 3 indique  3 marées différentes à 
échantillonner lors de la sortie). Il convient de porter une attention particulière à cette 
dernière colonne trop souvent négligée. 

2.1.3. Respect du plan d’échantillonnage 
Chaque ligne du plan contient un objectif mensuel qu’il convient de respecter. 

Cependant, les conditions météorologiques ne permettent pas toujours de respecter le 
nombre de sorties prévues en criée. En cas d’absence d’échantillon pour un mois donné, le 
nombre de sorties peut être réalloué sur le(s) mois suivants, exclusivement à l’échelle du 
trimestre. 

Afin de limiter d’éventuelles répétitions d’échantillonnage d’un même navire, préjudiciables à 
la qualité des estimations réalisées en aval de la collecte, chaque opérateur s’engage à ne pas 
réaliser plus d’une marée par navire et par période de 3 mois courants. Des exceptions à 
cette règle peuvent être acceptées, notamment lorsque le panel de navires à échantillonner 
est faible (grandes flottilles hauturières). 

2.2. Choix du navire à échantillonner 
Dans le logiciel WAO, la ligne de plan que vous échantillonnez stipule l’engin et le groupe d’espèces 
cible. Avant de se rendre à la criée, il est donc préférable de s’assurer, par téléphone, que les navires 
pratiquant le bon métier aient prévu de débarquer pour la prochaine vente. 

Les numéros de téléphones des criées peuvent être obtenus dans un annuaire ou auprès d’un 
observateur Ifremer proche de la criée concernée. L’annuaire des observateurs Ifremer est disponible 
sur le web du SIH, dans la partie « Outils de travail » de l’action Obsvente. 

Lors du contact avec la criée, il est utile de rappeler le contexte de votre intervention et de bien 
préciser qu’il ne s’agit pas de contrôle. Les données collectées sont confidentielles. Elles contribuent à 
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produire des structures en taille des débarquements des principales espèces commerciales pour les 
besoins des évaluations de stocks. 

2.3. Préparation du matériel 
Une fois confirmation par la criée, que les navires ciblés débarquent prochainement, il faut prévoir 
votre matériel. Les criées sont soumises à des normes sanitaires. Vos tenues et le matériel 
d’échantillonnage doivent être propres. Voici une liste non exhaustive du matériel préconisé : 

• ciré 
• cotte 
• bottes coquées 
• vêtements chauds 
• gants 
• règle (ou ichtyomètre électronique) 
• crayons à papier 
• taille crayon 
• gomme, 
• plaquette PVC 
• formulaire de mensuration 
• guide de mensuration 
• liste espèces à échantillonner 
• Guide de reconnaissance des espèces  
• Liste des unités de mesure et espèce sous taxon 
• Caisse étanche 

2.4. Formulaire de mensuration 
Les formulaires terrain à utiliser se trouvent sur le site web du SIH : Description des 
données>Données collectées>Observation en criée 

 Il faut prévoir un nombre suffisant de formulaires pour ne pas en manquer une fois en criée. 

Il est indispensable de remplir chaque champ du formulaire : 

• date : jour où l’échantillonnage débute 
• navire : si possible immatriculation du navire et obligatoirement nom complet du 

navire 
• observateur : prénom et nom de l’observateur qui prend note 
• espèce : nom de l’espèce échantillonnée 
• cat. : catégorie commerciale de l’espèce échantillonnée 
• qualité : qualité des caisses échantillonnées, soit A pour les caisses contenant des 

individus non abîmés et B pour les caisses contenant des individus blessés 
• sexe : mâle ou femelle pour les espèces sexées, soit raies, cardines (compléter) 
• poids total : poids total du lot figurant sur la dernière caisse supérieure d’une pile, ou à 

défaut, sur la feuille de vente criée. 
• poids échantillonné : poids de la ou des caisses échantillonnées, figurant sur les caisses 

si elles sont entièrement échantillonnées, ou sinon à peser sur les balances disponibles 
en criée (si aucune de ces solutions n’est possible, utiliser la relation taille-poids dans 
le logiciel de saisie Allegro)  
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Dans le cas de mensurations à l’ichtyomètre électronique se référer au mode d’emploi 
de l’appareil utilisé.  

3. Échantillonnage en criée 

3.1. Contact avec le personnel de criée 
A l’arrivée d’une équipe sous la criée, il est indispensable de vous présenter au responsable 
présent ce jour. Vous pouvez rappeler, comme par téléphone, l’objectif de votre intervention. 

En premier lieu, il faut analyser la situation en questionnant le personnel ou en consultant un 
tableau d’affichage. Vous pouvez alors référencer les navires présents, estimer l’avancée du 
débarquement des navires, heure de vente prévue et où se placer pour ne pas gêner. 

Il est important de repérer le navire prévu, d’observer globalement les espèces et catégories 
commerciales présentes afin de répartir le travail entre observateurs et faire 
« l’inventaire »  des caisses (cat, poids total…) des espèces à échantillonner. 

Ce premier tour de criée permet aussi de déceler certaines spécificités : catégories vidées, 
catégories « blessées », espèces à sexer, à mesurer au ½ cm inférieur. 

3.2. Mesure d’un poisson 
Pour les mensurations, il faut se référer au « Guide de la mensuration des espèces en halieutique » 
qui se trouvent sur le site web du SIH, partie « Outils de travail » de l’action Obsvente. 

3.3. Méthode d’échantillonnage 
La méthode d’échantillonnage pour mesurer les individus d’une catégorie doit s’adapter en 
fonction du cas de figure. Le but étant de mesurer entre 40 et 70 individus d’une catégorie. 

• Les catégories de gros poissons (morues, bar, turbot, églefin, lieu noir, etc.) : 
On mesure autant de caisses que nécessaire pour totaliser les 40 à 70 individus de 
l’échantillon, ou toutes les caisses présentes si le nombre total d’individus de la 
débarque de cette marée pour la catégorie est inférieur à 40 environ. 

Exemples pour 1 catégorie donnée: 

- Quelques individus présents dans la caisse : On mesure tous les individus présents et on 
s’assure qu’il n’y a pas une autre caisse de la même catégorie (auquel cas, on mesure les 
individus de l’autre caisse aussi). 

- Entre 35 et 70 individus présents dans une caisse : On mesure tous les individus présents 
dans la caisse. 

- Plusieurs caisses d’environ 20 individus : On mesure entre 3 et 4 caisses 
entièrement pour arriver à un total d’environ 70 individus mesurés.  
 

• Les catégories de petites espèces (sardines, anchois, coquille st-jacques etc.) : 

On évalue grossièrement le nombre d’individus et la division à effectuer pour obtenir 
le nombre cible de 35 à 70 individus (privilégier une approche où le risque de se 
tromper au début générera un nombre supérieur à 70). Le résultat de cette division 
sera en général deux, trois ou plus rarement quatre. Pour ce faire prendre 2, 3 ou 4 
poissons dans la main et mesurer un seul au hasard. 
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Exemples pour 1 catégorie donnée :  

- Entre 40 et 70 individus présents dans une caisse : On mesure tous les individus présents 
dans la caisse. 

- Estimation de 120 individus dans une caisse : On décide de fractionner la caisse par 
2. On prend 2 individus dans la main ; on en met 1 de côté et on mesure l’autre. Ainsi, 
la moitié de la caisse sera échantillonnée soit environ 60 individus. Le poids de 
l’échantillon est égal à ½ du poids total de la caisse. 

3.4. Échantillonnage simultané 
L’échantillonnage simultané sous une criée ou sur un point de débarquement consiste sur le 
terrain à : 
1. rechercher parmi les marées disponibles à la vente, lesquelles correspondent au métier 

échantillonné (association d’un engin de pêche, d’une espèce ou groupe d’espèces cibles 
et d’une zone de pêche) ; 

2. choisir la marée d’un métier identifié comme étant à échantillonner, en s’assurant in situ 
que le poisson mis à la vente est représentatif de la partie retenue à bord du navire de 
pêche et donc des apports caractérisant ce métier (i.e. pas de pré-vente, pas de 
catégories manquantes par le fait de non présentation sous criée, etc.) ; 

3. sur la feuille de mensuration (Annexe 2), noter la date d’échantillonnage, le nom de la 
criée, le nom du navire, le métier pratiqué, la zone de pêche, et le schéma 
d’échantillonnage ; 

4. enregistrer les productions par espèces relatives à la marée échantillonnée ; 
5. sélectionner une espèce à échantillonner dans la liste des espèces prioritaires  
6. prendre une caisse au hasard (i.e. ne jamais se contenter de prendre la caisse du dessus) 

pour chacune des espèces et/ou catégories commerciales considérées, et noter le poids 
total débarqué de l’espèce/catégorie commerciale; 

7. mesurer les individus selon la méthode d’échantillonnage la plus adaptée (voir 3.3. 
Méthode d’échantillonnage) ; 

8. finir toute caisse commencée, y compris pour les petites catégories, le renseignement des 
facteurs d’extrapolation par le poids des échantillons primant alors sur le respect du 
nombre recommandé à échantillonner ; 

9. noter le poids d’échantillonnage (dans le cas des fractions, diviser le poids affiché sur la 
caisse par la fraction) et le poids total du lot  

10. répéter les étapes 5 à 9 pour toutes les espèces à échantillonner ; 
11. noter si le schéma d’échantillonnage choisi a été réalisé de manière complète ou non; 

12. si le temps imparti et les conditions de travail le permettent, échantillonner une ou 
plusieurs autres marées en répétant les étapes 2 à 11. 

Note : le remplissage de la feuille de mensuration est exhaustif, tous les champs doivent être 
impérativement renseignés pour optimiser la saisie et le traitement des données. 

3.5. Cas particuliers 
Les cas recensés ci-dessous font souvent appel une identification rigoureuse des espèces. Pour cela, 
différents guides d’identification sont à votre disposition sur le web du SIH, dans la partie « Outils de 
travail » de l’action Obsvente. 
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3.5.1. Les raies et requins 
Caisses de mélange de raies 
Il est très courant que les caisses de raies contiennent 
plusieurs espèces de raies. Il faut alors noter le nom de 
l’espèce sous laquelle la vente se fait. En revanche, si au 
cours des mensurations, vous constatez qu’un individu 
n’est pas l’espèce déclarée à la vente, il faut l’identifier et 
noter les mesures sous la réelle espèce observée. A la 
saisie, il y a possibilité de faire apparaître ces incohérences. 
Il est donc important d’en prendre note. 

Sexage des raies et requins 
Les raies et requins mâles se distinguent par la présence 
de ptérygopodes au niveau de la nageoire pelvienne. Pour les espèces sexées, il faut 
impérativement utiliser les bordereaux terrain adaptés (Annexe 3) 

3.5.2. Les baudroies 
Deux espèces de baudroie sont pêchées et commercialisées : 

• la baudroie blanche, Lophius piscatorius, à péritoine blanc ; 
• la baudroie noire, Lophius budegassa, à péritoine noire. 

Cette espèce étant systématiquement vendue vidée, le péritoine est facilement visible. Les 
mensurations doivent être faites avec distinction des deux espèces. Il n’est pas utile de les trier avant 
de les mesurer. Il faut utiliser une feuille de mensuration adaptée aux baudroies pour noter, au fil de 
l’eau, les mensurations, soit dans la colonne « blanche » soit dans la colonne « noire » (Annexe 4). 

Dans le cas d’une mensuration avec un appareil de mesure élèctronique il est nécéssaire de les trier 
avant. 

3.5.3. Les petits pélagiques 
Les espèces de petits pélagiques comme maquereau, hareng, sardine et anchois sont à 
mesurer au ½ cm, sur un formulaire adapté (Annexe 5). 

 

©A. Bein / APECS 
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3.6. Échantillonnage spécifique 

3.6.1. Langoustine 
Sexage des langoustines 
Chez le mâle, le premier pléopode est dur et bien 
développé alors que celui de la femelle est 
atrophié. 

Mensuration des langoustines 
La langoustine se mesure de la marge postérieure 
du creux orbital à la bordure distale dorsale du 
céphalothorax (Fontaine, Warluzel, 1969). 

3.6.2. Homard, araignée, tourteau 

  

 
 

3.6.3. La coquille Saint-Jacques 
Coquilles > âge, sens de mensuration : voir le protocole de mensuration et ageage des CSJ écrit 
par  Eric Foucher. Voir si on insère son document dans ce protocole ou si on le met en annexe. 
Dans son document, seule la partie 2 (identification de l’âge et mensuration des coquilles saint 
jacques) est utile. Pas la peine de s’encombrer de la première partie (Quelques notions de 
biologie), il faut rester sur du technique. 

Pour l’échantillonnage des coquilles, il faut utiliser la feuille de mensuration dédiée à cette espèce 
(Annexe 6). 
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Stock de Manche est 
Dans les criées de Manche est, les coquilles sont débarquées en caisses. Ce sont les mêmes 
caisses que pour le poisson, elles contiennent 35 kg de coquilles. Il existe 2 catégories de tri 
commerciales (non renseignées dans le logiel de saisie Allegro) : les petites et les grosses. 

La mensuration des coquilles se fait en respectant ces critères : 
• valve inférieure (coquille bombée), 
• au ½ cm, 
• selon l’axe de symétrie (perpendiculaire à la charnière). 

Si les coquilles ont été triées, il faut mesurer : 
• 1 caisse de petites où l’on mesure, par âge, 1 petite coquille sur 3 ; 
• 1 caisse de grosses où l’on mesure, par âge, 1 coquille sur 2. 

Si les coquilles n’ont pas été triées selon leur taille, en petites et grosses, il faut prendre deux 
caisses de façon aléatoire et mesurer 1 coquille sur 3 dans chaque caisse. 

Stock de Manche ouest 
Dans les criées de Manche ouest, les coquilles sont débarquées en sac. 
Pour chaque navire, l’échantillon de coquille est de 50 individus âgés. Le choix des coquilles 
est aléatoire. On ouvre un sac, on prélève 50 coquilles que l’on trie par âge et que l’on mesure, 
à l’aide d’un double décimètre, en respectant les critères suivants : 

• valve supérieure (coquille plate), 
• au mm, 
• selon l’axe de symétrie (perpendiculaire à la charnière). 
 

 

3.6.4. Les anguilles 
Les anguilles sont échantillonnées en Méditerranée, sur des points de débarquement. Si 
l’identification s’avère possible, il faut dissocier les deux stades de vie de l’anguille, le stade 
jeune nommé l’ « anguille jaune ou verte » et le stade adulte nommé « anguille argentée, 
blanche ou fine » selon les endroits. Sinon, cette distinction n’étant pas toujours évidente, 
l’échantillonnage peux se faire fera sur un mélange, qui peut être spécifié ainsi dans le logiciel 
de saisie Allegro. 

Les anguilles sont vendues vivantes donc pour des raisons pratiques, elles ne sont pas mesurés mais 
pesées individuellement, au gramme près. 

3.6.5. Espèces de Méditerranée 
Ce cas particulier concerne les espèces suivantes, capturées au chalut et échantillonnées après la 
vente en criée : bar, anchois, lottes,  merlu, rougets, poulpes, sardine, sole, dorade. 

Cet échantillonnage a lieu après la vente. Il se fait alors par catégorie commerciale déterminée par la 
criée, ce sont des catégories dites « terrain ».  Ces catégories sont ensuite enregistrées en national 
par France Agrimer en catégorie dite « UE ».  
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Un nombre de poissons est donné par espèce, par catégorie UE et par trimestre au début de l’année 
(ie compteurs). Ceux-ci sont calculés en fonction du débarquement de l’année précédente. Les 
catégories « terrain » n’étant pas toujours en accord avec les catégories UE, un tableau de 
correspondance est également fourni (correspondances avec les catégories présentes dans le logiciel 
Allegro obsvente). Tout changement observé sur le terrain est à signaler pour qu’il soit modifié en 
amont dans le logiciel.  

Les poissons défilent sur un tapis roulant et sont échantillonnés en fonction des compteurs.  

Suite aux mensurations, les feuilles de vente sont à récupérer auprès de la criée ou par demande 
d’extraction SIH.  

Les poids doivent alors être élevés à la catégorie « UE » de l’espèce concernée, pour ce bateau et ce 
jour. Si la catégorie UE regroupe plusieurs catégories terrain, il est alors important d’ajouter ces 
catégories pour avoir le poids d’élévation correct.  

Tous ces éléments sont également détaillés dans le protocole de saisie Allegro. 

3.7. Bonnes pratiques 
Rangement des caisses de poissons 
Rangement des poissons à l’identique, en veillant à ne pas l’abîmer 
Glaçage 

Prendre des précautions de nettoyages ou d’ordre d’espèce a mesuré dans le cas de certaines 
espèces « plus salissantes ».  

Exemple : l’encre du poulpe 

Commentaires sur le tri des espèces et des individus 
Si une équipe est amenée à constater régulièrement des erreurs de tri pour certaines espèces 
comme les raies et les poissons plats, il convient de rester extrêmement courtois à l’égard du 
personnel de criée. Les équipes qui procèdent aux échantillonnages ne sont pas dans 
l’obligation de le signaler car ce n’est en aucun cas une mission de contrôle.  

En revanche, si le personnel de criée semble réceptif à certains conseils, vous pouvez 
délicatement faire part de votre constat. 

Concernant les mensurations effectuées, elles ont un rôle scientifique pour la production 
d’indicateurs biologiques. Si des erreurs de tri sont constatées sur la taille des individus, 
aucune sensibilisation n’est attendue de la part des observateurs. 

Dans certaines criées (e.g. Boulogne/Mer), les observateurs doivent quitter les modules avant 
l’arrivée des acheteurs. Ce point est à noter lors des prises de contact préalable aux sorties 
d’achantillonnage. 

Rangement des postes de travail 
Les espaces de criée occupés pendant l’échantillonnage doivent être laissés dans un bon état 
de propreté. Il ne faut pas hésiter à demander un jet d’eau ou une raclette afin de nettoyer les 
salissures occasionnées par l’échantillonnage. 

Remerciements 
Il est toujours cordial de remercier le personnel de criée vous ayant accueilli et ayant facilité 
votre travail. Cela contribue à conserver de bons contacts pour les futures sorties sous criée. 
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4. Saisie de l’échantillonnage 
Il est indispensable de préparer les documents de travail avant de saisir un échantillonnage : mettre 
au propre les feuilles ou fichiers de mensuration et analyser le bordereau de vente. 

La saisie des échantillonnages est développée dans le manuel rédiger spécifiquement pour cela 
« Obsventes – Saisie pas à pas dans le logiciel Allegro », disponible sur le site web du SIH dans les 
outils de travail de l’action Obsventes. Le premier niveau de validation consiste à s’assurer que les 
formulaires Allegro correspondent bien aux formulaires terrains. 

5. Archivage des échantillonnages 
Chaque échantillonnage doit être archivé dans une pochette contenant un formulaire 
d’archivage (Annexe 7) et l’ensemble les feuilles de mensuration. 

6. Résumé des documents de travail 
L’ensemble des documents de travail sont disponibles sur le site web du SIH : 
http://sih.ifremer.fr/Description-des-donnees/Donnees-collectees/Observation-en-criee 

• annuaire des observateurs Ifremer, 
• formulaires terrain, 
• guide de la mensuration des espèces en halieutique, 
• guides d’identification, 
• protocole de saisie pas à pas dans le logiciel Allegro, 
• formulaire d’archivage. 
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Annexe 1 – Liste des espèces par ordre de priorité et 
observations associées 
G1 : Espèces sous plan de gestion ou de conservation européen 

G2 : Autres espèces régulées au niveau européen 
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Annexe 2 – Feuille de mensuration espèces non sexées 

 
  

Da te : Na v ire : Po rt: Echa nt:

Esp è ce

Ca t. Ca t. Ca t. Ca t. Ca t.

Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é Pré . P le in    o u    é v is c é ré

Pd s T o ta l T o t T o t T o t T o t

Fra ct Ech Ech Ech Ech Ech
0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9
N b re N b re N b re N b re N b re
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Annexe 3 – Feuille de mensuration espèces sexées 

 
  

Da te : Na v ire : Po rt: Echa nt:

Esp è ce

Ca t. Ca t. Ca t. Ca t. Ca t.

Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é ré

Pd s T o ta l T o t T o t T o t T o t

Fra ct Ech Ech Ech Ech Ech

M F M F M F M F M F

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6
7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8
9 9 9 9 9

N b re N b re N b re N b re N b re
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Annexe 4 – Feuille de mensuration baudroies 

 
  

Da te : Na v ire : Po rt: Echa nt:

Esp è ce Ba ud ro ie  No ire  /  Bla nche

Ca t. Ca t. Ca t. Ca t. Ca t.

Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é ré

Pd s T o ta l T o t T o t T o t T o t

Fra ct Ech Ech Ech Ech Ech

No ire Bla nc No ire Bla nc No ire Bla nc No ire Bla nc No ire Bla nc

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6
7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8

9 9 9 9 9

0 0 0 0 0

1 1 1 1 1

2 2 2 2 2

3 3 3 3 3

4 4 4 4 4

5 5 5 5 5

6 6 6 6 6

7 7 7 7 7

8 8 8 8 8
9 9 9 9 9

N b re N b re N b re N b re N b re
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Annexe 5 – Feuille de mensuration petits pélagiques 

 
  

Da te : Na v ire : Po rt: Echa nt:

Esp è ce 1/2 cm

Ca t. Ca t. Ca t. Ca t. Ca t.

Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é ré Pré . P le in    o u    é v is c é ré

Pd s T o ta l T o t T o t T o t T o t

Fra ct Ech Ech Ech Ech Ech
0 0 0 0 0

0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

1 1 1 1 1

1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

2 2 2 2 2

2,5 2,5 2,5 2,5 2,5

3 3 3 3 3

3,5 3,5 3,5 3,5 3,5

4 4 4 4 4

4,5 4,5 4,5 4,5 4,5

5 5 5 5 5

5,5 5,5 5,5 5,5 5,5

6 6 6 6 6

6,5 6,5 6,5 6,5 6,5

7 7 7 7 7

7,5 7,5 7,5 7,5 7,5

8 8 8 8 8

8,5 8,5 8,5 8,5 8,5

9 9 9 9 9

9,5 9,5 9,5 9,5 9,5

0 0 0 0 0

0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

1 1 1 1 1

1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

2 2 2 2 2

2,5 2,5 2,5 2,5 2,5

3 3 3 3 3

3,5 3,5 3,5 3,5 3,5

4 4 4 4 4

4,5 4,5 4,5 4,5 4,5

5 5 5 5 5

5,5 5,5 5,5 5,5 5,5

6 6 6 6 6

6,5 6,5 6,5 6,5 6,5

7 7 7 7 7

7,5 7,5 7,5 7,5 7,5

8 8 8 8 8

8,5 8,5 8,5 8,5 8,5

9 9 9 9 9

9,5 9,5 9,5 9,5 9,5
0 0 0 0 0

N b re N b re N b re N b re N b re
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Annexe 6 – Feuille de mensuration coquille Saint-Jacques 

 

  

Da te : Na v ire : Po rt: Echa nt:

Po id s  to ta l : No mb re  d e  sa cs  : Po id s  é cha nt. : Pa g e  :       /  12

Ag e I II III IV V VI +

30 60 70 70 80 80

1 1 1 1 1 1

2 2 2 2 2 2

3 3 3 3 3 3

4 4 4 4 4 4

5 5 5 5 5 5

6 6 6 6 6 6

7 7 7 7 7 7

8 8 8 8 8 8

9 9 9 9 9 9

40 70 80 80 90 90

1 1 1 1 1 1

2 2 2 2 2 2

3 3 3 3 3 3

4 4 4 4 4 4

5 5 5 5 5 5

6 6 6 6 6 6

7 7 7 7 7 7

8 8 8 8 8 8

9 9 9 9 9 9

50 80 90 90 100 100

1 1 1 1 1 1

2 2 2 2 2 2

3 3 3 3 3 3

4 4 4 4 4 4

5 5 5 5 5 5

6 6 6 6 6 6

7 7 7 7 7 7

8 8 8 8 8 8

9 9 9 9 9 9

60 90 100 100 110 110

1 1 1 1 1 1

2 2 2 2 2 2

3 3 3 3 3 3

4 4 4 4 4 4

5 5 5 5 5 5

6 6 6 6 6 6

7 7 7 7 7 7

8 8 8 8 8 8

9 9 9 9 9 9

70 100 110 110 120 120

1 1 1 1 1 1

2 2 2 2 2 2

3 3 3 3 3 3

4 4 4 4 4 4

5 5 5 5 5 5

6 6 6 6 6 6

7 7 7 7 7 7

8 8 8 8 8 8

9 9 9 9 9 9
0 0 0 0 0 0

N b re N b re N b re N b re N b re N b re
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Annexe 7 – Formulaire d’archivage 

   

Achivage d'échantillonnage

Date échantillonnage
Criée
Nom du bateau
N° immatriculation
Engin
Métier
Secteur
Nombre d'espèces
Nombre de catégories
Echantillonneurs

WAO
Ligne WAO du plan d'échantillonnage :
Contact prit sur WAO
Saisie pointée sur WAO

Préparation avant saisie
Poids total /espèce/catégorie
Vérifier Poids Vide / Poids Plein

Saisie

Utilisation du Psion
Nom du fichier IWA
Nom du fichier ARP
Date de la saisie dans Allegro
Date de l'exportation dans Allegro

Saisie manuelle
Date de la saisie dans Allegro
Date de l'exportation dans Allegro
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